JloroBip npo BiacTyn/ieHHs IpaBa BUMOTH
3a foroBopoM 3actasu Bix 13.12.2016

Le#t noroip mpo BiACTYNMJICHHS MpaBa BUMOTHU

(mami 3a Texkcrom -  «JloroBip») ykigageno 22
yepBHs 2021 poky y micti Kuesi, Ykpaina mix:

-

Ta

(2) AKIIOHEPHUM TOBAPUCTBOM
«EKCIHHOPTHE TAPAHTIHHE TA
CTPAXOBE TOBAPUCTBO» (Export

Guarantee and Insurance Corporation, Exportni
garan¢ni a pojisStovaci spole¢nost, a.s), ropuanuna
ocoba, CTBOpEHa BIANOBITHO JO 3aKOHO/IABCTBA
Uechkoi  PecryOmiku, 3 imeHTHdIKaiHHIM
HomepoM: 45279314, 3apeecTpoBaHa B TOPTOBOMY
peectpi mig peecrpaniiiaum Homepom B 1619 y
MicskomMy cyai B Ilpasi, micue3HaxoIKEHHs: BYIL
Boniukosa 34/701, Ilpara 1, Yecbka Pecmy0uika,
momroBuid iHgekc 111 21, B ocobi ajmBokara
Cynumu Omnenun OiekcaHIpiBHI, CBiZIOLTBO MpO
MPaBO Ha 3aHATTS aJBOKATCHKOIO MiSUIHHICTIO cepii
KB Ne 000404, Bumane Pagoro agsokatis M. Kuesa
21 ciuas 2019 poky, sKka [ie Ha MiACTaBi
Hosipenocrti Big 07 uepaa 2021 poky (mani 3a
TekcToM — «3acraBojep:kaTesab 2»  Ta/abo
«ETIAILy),

Ta

Assignment Agreement
under the Pledge Agreement dated 13 December 2016

This Claims Assignment Agreement (hereinafter
referred to as the “Agreement”) was concluded on
June 22, 2021 in the City of Kyiv, Ukraine by and
between:

-
and

(20  EXPORTNI GARANCNI A
POJISTOVACI SPOLECNOST, A.S (Export
Guarantee and Insurance Corporation), a
company established under the laws of Czech
Republic, with its registered office at: Vodickova
34/701, 11121 Prague 1, ID No.: 45279314,
registered in the Commercial Register maintained
by the Municipal Court in Prague, file no. B 1619,
represented by Attorney at law Sulyma Olena
Oleksandrivna, Certificate of Right to Practice Law
series KB No. 000404, issued by Bar Council of the
City of Kyiv on January 21, 2019, acting on the
basis of the Power of Attorney issued on 07 June
2021 (hereinafter referred to as the “Pledgee 2”
and/or “EGAP”);

and

=




OCKLJIBbKH:

(A) Mix

, (B momampiiomy —
«JloroBip mo3uku 1») yxkinageHuii Mix

(B) B ocrtanHe 10 JloroBopy mosuku 1 Oyio
BHECEHO 3MiHU J[0TOBOPOM IPO pecTpyKTypHU3aIlito
3aboproBanocti Big 31.08.2020 (mami 3a TekcTOM —
«Jlorosip npo PeCTPYKTYpPHU3aIlil0
3a00proBaHoCTiI»),

hereinafter referred to as the “Parties” and each
separately as the “Party”,

WHEREAS:

(A)

Between

(hereinafter referred to as the “Loan

Agreement 1”) is valid, signed between

(B) In the latter, the Loan Agreement 1 was
amended by the Debt Restructuring Agreement
dated 31.08.2020 (hereinafter referred to as the
“Debt Restructuring Agreement”),




MIiX Tlo3nuanbHUKOM Ta

(©)

3acraBojepxkatenem 2, nie KpenuTHuil ToroBip Bij

15 rpynas 2008 poky (B momaibIIioM
MO3UKH 2»), YKIaJICHUIT 3

— «/lorosi

(D)
no3uky 2 Ilo3uyanbHUK OTpUMAaB TPOIIOBI KOLITH
(xpenwmr);

3a Jloroopom mno3uku 1 Ta JloroBopom

(E) [Mo3nuansHUKOM He OYJIO B TOBHOMY 00CSI31
BUIUIAYEHO OCHOBHY CyMy Ta TpOLEHTH 3a
HoroBopoM mo3uku 1 ta JloroBopoMm MO3UKH 2 Ha
xopuctb Epcre ta EI'AIl BinnosigHo,

F) Jlns 3abe3neueHHst BAKOHAHHS 3000B’13aHb
ITosuuansuauka 3a JloroBopom mo3uku 1 Ta 3a
JoroBopoM mo3uku 2 OyB YyKIaIeHHH IOTOBIp
3actaBu Bijg 13.12.2016 poky [orosopy (mam 3a
TeKCTOM— «JloroBip 3actaBm»), IIOJ0 HAaJaHHS
3a0e3neueHHs Uil HaJeXHOTO Ta
CBOEYACHOTO BHKOHAHHS CBOiX 3000B’s3aHb 3a
HoroeopoM mo3uku 1, JloroBopom mO3UKUH 2 3
MOJAJIBIIMMH 3MIHAMK 1 JOIOBHEHHSMH 10 JaTH
yKJIalaHHs I[hOr0, TMPEIMETOM 3aCTaBU 3a SKHM
Buctynano OOnagHaHHA — pyXoMe MaiHO, sKe
3aCTOCOBYEThCS Uil e  QapOyBaHHsS  Ta
3BapIOBaHHA  JleTAed  TIpH BUTOTOBJICHHI
aBTOMOOUTIB Ta X YaCTHWH, TEpeNiK SKOTOo
3azHaueHuit y Homatky Nel no [loroBopy 3acTtaBu;

(G) 3acraBojepkarens 1 3a  JloroBopom
3aCTaBM € TPABOHACTYIIHMKOM BCiX MpaB Ta
000B’s3KiB

(C) between the Borrower and the Pledgee 2 the
Loan Agreement dated 15 December 2008
(hereinafter referred to as the “Loan Agreement
27) is wvalid, signed between

(D) under the Loan Agreement 1 and the Loan
Agreement 2 the Borrower has received funds (the
loans);

(E) the Borrower has not paid in full the principal
amount of the loan and interest under the Loan
Agreement 1 in favor of Erste and under the Loan
Agreement 2 in favor of EGAP;

(F) In order to ensure the fulfillment of the
Borrower’s obligations under the Loan Agreement 1
and the Loan Agreement 2, a Pledge Agreement
dated 13.12.2016 (hereinafter referred to as the
“Pledge Agreement”) was concluded, aiming to
provide proper and timely fulfillment of Borrower’s
obligations under the Loan Agreement 1, Loan
Agreement 2 with subsequent changes and additions
to the date of this Agreement under the guarantee of
. The Collateral under the Pledge
Agreement is the Equipment - movable property
used for the purposes of painting and welding of
parts in the manufacture of cars and their parts, the
list of which is specified in Annex Nel to the Pledge
Agreement;

(G) the Pledgee 1 under the Pledge Agreement is
the legal successor of all rights and obligations of




(H)

3aCTaBU € TIPABOHACTYIIHUKOM BCiX TIIpaB Ta

3actaBoaepxkarens 2 3a  JloroBopom

000B’SA3KiB

CTOPOHM YKJIAJIM IEH JOI'OBIP mpo

Take:
1. OPEIMET JOT'OBOPY
1.1. 3actaBoaepxkarenb 1 Ta 3acTaBomep:KaTelb

2 Bigcrynatoth, a HoBuii 3acraBojepikartenb
HaOyBae ycix mpaB 3acraBogepxarens 1 Ta
3acraBojepkarens 2, HAIE)KHUX OCTAHHIM 3TiJTHO 3
JoroBopom 3acTaBu.
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(H) the Pledgee 2 under the Pledge Agreement is
the legal successor of all rights and obligations of

THE PARTIES HAVE CONCLUDED THIS
AGREEMENT as follows:

1. SUBJECT MATTER OF THE AGREEMENT
1.1. The Pledgee 1 and the Pledgee 2 assign and the
New Pledgee acquires all rights as the Pledgee 1
and the Pledgee 2 belonging to the latter under the
Pledge Agreement.




1.2. 3actaBoaepxkarenb 1 Ta 3acTaBoaepKaTelb
2 3asBJIAIOTH Ta TapaHTYIOTh, IO MAalOTh MPaBO
BIJICTYITUTH IIPaBO BUMOTH 3a J[OroBOpOM 3acTaBH.

2. BUKOHAHHSA JOTI'OBOPY
2.1.  TIporsrom 5 (Ir’sTH) KaJeHTapHHUX IHIB Bil
JaTu yKIIaIaHHs [OTO Jlorosopy

3actaBomepkarens 1 Ta 3acraBomepikarenh 2
3000B’s3aHI HadicaaTH 3acTaBOJABINIO BiATIOBIAHI
MUCHMOBI MOBIIOMJICHHS TIPO BiJACTYIJICHHS NPaB 3a
JoroBopoM 3actaBu y TOpSOKYy Ta CHOCiO,
Br3HaveHi 1m.4.9. nporo JJorosopy.

2.2. MowmenTom nepexony Bincrymnenux mpas
Big 3actraBonep:karens | Ta 3actaBogepikarens 2 10
HoBoro 3acraBomepskarenst (maimi 3a TEKCTOM —
«lara  Bimcrymiennsi») BBaxaerscs  [lara
nianucanHs 1poro Jdorosopy itoro CtopoHamu.

3. BIAITIOBIJAJIBHICTD
BUPIILHEHHSA CIIOPIB

3.1. V Bumaaky NOpYyIIEHHs 3000B'SI3aHHA, IO
BUHHKae 3 1poro JloroBopy, CTopoHH HeECyTh
BiJINIOBIIAJIBHICT Y TIOPSIAKY Ta 3T1IHO 3 BUMOTaMH,
BU3HAYECHUMU YNHHUM 3aKOHOJABCTBOM Y KpaiHH.
3.2. Yci criopu, 1Mo BUHUKAIOTH 3 150r0 JoroBopy
ab0 TOB'I3aHI 3 HHAM, BUPIMIYIOTHCS MUIIXOM
neperoBopie, Mk CTopoHamu. SIKIO BiAMOBITHMIA
CHip HE MOXXHA BHPIIINTH NUISIXOM IE€PEroBOpiB,
BiH BHPINIYETHCS B CYJOBOMY IOPSAOKY 32
BCTaHOBJICHOIO TEPUTOPIAJLHOIO Ta NPEAMETHOO
MiICYTHICTIO TAKOTO CIIOPY BiJIIOBIAHO JI0 YNHHOTO
B YKpaiHi 3aKOHOJaBCTBA.

CTOPIH |

4. IPUKIHUEBI NIOJIOKEHHSA

4.1. Iligmucannsam 1poro [loroBopy CropoHu
MiATBEP/DKYIOTh Ta TapaHTYIOTh OTPHUMAaHHS yCix
HEOOX1IHUX PIIICHb Ta MOT0PKCHb YIIOBHOBAKEHUX
OpraHiB yIpaBJIiHHS Ta KOHTPOIIIO.

4.2. HixuemHicTh a00 BU3HAHHS HEIIHCHUM OY/Ib-
SKOTO 13 TIOJIOKEHB 10T JIoroBOpy HE CIpHUYUHSIE
HIKYEMHICTb, 200 HEMIHCHICTH IHINMX II0J0XKEHD
nporo JloroBopy, abo nporo /lorosopy B Iijomy.
4.3. Leii Horoeip BimoOpaxkae MOBHE PO3YMiHHS
Croponamu mpenmera 1poro Jloropopy Ta iHIIMX
MIOJIOKEHb, 3a3HaYeHUX B IIboMy J{0roBopi.

4.4. lleit loroBip HaOMpae YMHHOCTI 3 JaTH Horo
mignucanas CTopoHamMu Ta i€ 70 TIOBHOTO

BukoHaHHs  CropoHamum  B3ATMX Ha  cebe
3000B’s13aHb, ane He misHime Hik 1o 01 BepecHs
2021 poky.

45. 3mian no uporo JloroBopy MOXyTb OyTH
BHECEHI TUTBKY 3a JoMoBIeHICTI0 CTopiH. 3MiHU 70
1150ro JloroBopy € Horo HeBil’€MHUMU YaCTHHAMH 1
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1.2. The Pledgee 1 and the Pledgee 2 declare and
warrant that they have the right to assign the right of
claim under the Pledge Agreement.

2. PERFORMANCE OF THE AGREEMENT
2.1. Within 5 (five) calendar days from the date of
concluding this Agreement, the Pledgee 1 and the
Pledgee 2 shall send to the Pledgor appropriate
written notices of assignment of rights under the
Pledge Agreement, in the way and manner specified
in clause 4.9. of this Agreement.

2.2. The moment of transfer of the Assigned Rights
from the Pledgee 1 and the Pledgee 2 to the New
Pledgee (hereinafter referred to as the “Assignment
Date”) is considered to be the Date of signing of
this Agreement by its Parties.

3. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES AND
DISPUTE RESOLUTION

3.1. In case of breach of the obligation arising from
this Agreement, the Parties shall bear the
responsibility according to the procedure and
requirements, determined by the relevant legislation
of Ukraine currently in force.

3.2. All disputes arising out of or in connection with
this Agreement shall be settled by negotiation
between the Parties. If the relevant dispute cannot
be resolved through negotiations, it shall be
resolved in court in accordance with the established
territorial and substantive jurisdiction of such
dispute according to the legislation of Ukraine
currently in force.

4. FINAL PROVISIONS

4.1. By signing this Agreement, the Parties confirm
and guarantee the receipt of all necessary decisions
and approvals of the authorized management and
control bodies.

4.2. The nullity or invalidation of any of the
provisions of this Agreement shall not result in the
nullity or invalidity of other provisions of this
Agreement, or of this Agreement as a whole.

4.3. This Agreement reflects the Parties' full
understanding of the subject matter of this
Agreement and other provisions specified in this
Agreement.

4.4 This Agreement shall enter into force on the
date of its signing by the Parties and shall remain in
effect until full fulfillment by the Parties of their
obligations, but not later than until September 01,
2021.

4.5. This Agreement may be amended solely by
mutual agreement between the Parties. Any




MalTh IOPUIUYHY CHIy Yy pasi, SKIIO0 BOHU

BUKJIAJICHI y THCHhMOBIH  Qopmi, mianucaHi
Croponamu abo ix YIOBHOBa)XCHUMU
NpEICTABHUKAMM.

4.6. Yci npaBoOBIIHOCHHY, MO BHHUKAIOTH 3 I[LOTO
HoroBopy abo moB’s3aHi i3 HHM, Yy TOMY YHCII
MOB’s13aH1 3 JMIHCHICTIO, YKJIQJICHHSM, BUKOHAHHSM,
3MIHOIO Ta MPUIHMHEHHSAM J[0roBOpY, TIIyMaueHHSIM
HOro yMoOB, BH3HAUEHHSIM HACHIJKIB HEMIHCHOCTI
abo mopyuieHHs1 [loroBopy, peryiroeThCsl MPaBoOM
Vkpainu.

47. llewr J[oroBip ckiameHWd TpPH TMOBHOMY
po3yminai CTopoHaMH HOTo yMOB YKpaiHCBKOIO Ta
AHIJTMCPKOI0 MOBaMHM, Yy [JIBOX AaBTCHTHYHHX
MpPUMIpHUKAX, SKi MalTh OJHAKOBY IOPHUAWYHY
CHITY, - TIO OJTHOMY ISl KOXKHOT 13 CTOpIH.

48. YV pasi Oyop-IKOro MOpOTHPIUYS MK
aHTJIOMOBHUM 1 YKpalHOMOBHHM BapiaHTOM JaHOTO
Horoeopy, abo crnopy momo iHTeprpeTamii Oyib-
SAKOTO  TIOJIOKEHHS B  AHIJIOMOBHOMY  a0o
YKpaiHOMOBHOMY BapianTi agaHoro Jlorosopy,
YKpaiHOMOBHA Bepcist Oyie MaTH MepeBaKHy CHITY, i
BCl THMTaHHs, WIO CTOCYIOTBCS IHTEpIpeTallii,
MOBUHHI BHUPIIIYBaTHCS TUIBKH BiJIMOBIIHO [0
YKpaTHOMOBHOI Bepcii.

4.9. Byap-ski moBimOMICHHS 3a 1M JloroBopom
MaloTh OyTH y THMCbMOBIH Qopmi, mignucani
YIIOBHOB)KEHUM TPEICTABHUKOM BiJINPaBHUKA Ta:
(1) BpyuaroTbcsi ocobucTo abo (2) HaACHIAIOTHCA
NepeArlayeHuM  PEKOMEHIOBAHUM  TMOIITOBUM
BiJITpaBJICHHSIM 32 aJpecoro JJsl IMCTyBaHHs abo 3a
1HIIIOI0 aJpecoro, Mpo SIKy MOBIIOMHB OAEPKyBad
abo (3) HaacMIAIOTBCS HA ENEKTPOHHI ajpecH,
3a3HaveHi y npoMy JloroBopi.

4.10. Hanmit [loroBip € mifcTaBoro Ui BHECEHHS
3MiH A0 3amucy npo 3acrtaBy Ne 16119851,
BHECEHOTo 70 JlepaBHOTO peecTpy OOTSHKEeHb
pyxomoro marina 13.01.2017 o 18:29:08. Taki
3MiHM TOBUHHI OyTH BHECEHI He Mi3HilIe, HiXk Jepes3
10 (mecars) poOOYMX JHIB BiJ JaTH IIiJIITACAHHS

uporo Jloroopy. VYci BuTparH, IOB’si3aHi i3
BHECEHHSIM TaKWX 3MiH, TIOKIQJalOThcd Ha
ITo3nvyansHUKIB.

5. AJPECHU JJA JIMCTYBAHHA

5.1. 3ACTABOJEPKATEJID 1

Amendment of this Agreement shall be an integral
part thereof and shall be valid if made in writing,
signed by the Parties or their authorized
representatives.

4.6 All relations based on this Agreement or
connected hereto, including in respect of its
validity, execution, performance, amendment and
termination, interpretation of its provisions,
application of the consequences of invalidity or
breach of the Agreement, shall be governed by the
law of Ukraine.

4.7 This Agreement is made with full understanding
by the Parties of its terms and conditions in
Ukrainian and in English, in two original
counterparts with equal legal force - one counterpart
given to each Party.

4.8. In the event of any conflict between the
versions of this Agreement in English and in
Ukrainian, or a dispute over the interpretation of
any provision in the versions of this Agreement in
English or Ukrainian, the version in Ukrainian shall
prevail and all questions concerning interpretation
shall be resolved only in accordance with the
version in Ukrainian.

4.9. Any notices under this Agreement shall be in
writing, signed by an authorized representative of
the sender and shall be: (1) delivered personally, or
(2) sent by registered prepaid mail at the postal
address specified herein or such other address as the
receiver may notify or (3) sent to the e-mail
addresses specified in this Agreement.

4.10. This Agreement is the basis for update of the
pledge records No. 16119851 registered on 13
January 2017 at 18:29:08 in the State Register of
encumbrances on movable property. Such updates
shall be made within 10 (ten) business days after the
signing of this Agreement. All expenses related to
such updates shall be borne by the Borrowers

5. POSTAL ADRESSES

5.1. THE PLEDGEE 1




P

5.2. 3ACTABOJEPKATEJID 2

AKHIOHEPHE TOBAPUCTBO
«EKCIHOPTHE TAPAHTIHHE TA
CTPAXOBE TOBAPUCTBO» (Export

Guarantee and Insurance Corporation, Exportni
garancni a pojistovaci spolecnost, a.s)

Anpeca ans nucTyBaHHS:  ByJ. Bomiukosa 34/701,
Ipara 1, Yecrka PecmyOimika, mOmToBUi iHIEKC
11121

Anpeca enektpoHHOi momtu: kocendova@egap.cz
jakl@egap.cz

5.3. HOBHM 3ACTABOJIEPKATE.JIb

HA 3ACBIJYEHHS 4YOI'O ynoBHOBaxkeHi
npeActaBHUKH CTOpIH TOCTaBWIM CBOI MiAMKUCH
IiCTIst OCHOBHOTO TEKCTY 1hOT0 J[oroBOpY.

HIAIUCHU CTOPIH

3ACTABOJEPKATEJIbD 1:

I\

3ACTABOJEPKATEJIbD 2:

AKINIOHEPHE TOBAPUCTBO
«EKCIHHOPTHE TAPAHTIHHE TA
CTPAXOBE TOBAPUCTBO» (Export

Guarantee and Insurance Corporation, Exportni
garanéni a pojistovaci spolecnost, a.s)

ITignuc:

Im’st: Cynuma Onena OnekcaHapiBHa

ITocana: mpencTaBHUK Ha TiICTaBi JOBIPEHOCTI
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5.2. THE PLEDGEE 2

EXPORTNI GARANCNi A POJISTOVACI
SPOLECNOST, A.S (Export Guarantee and
Insurance Corporation)

Postal address: Vodickova 34/701, Prague 1, Czech
Republic, postal code 111 21

E-mail address: kocendova@egap.cz;
jakl@egap.cz

5.3 THE NEW PLEDGEE

ll

IN WITNESS WHEREOF authorized
representatives of the Parties have put their
signatures after the body of this Agreement.

SIGNATURES OF THE PARTIES

THE PLEDGEE 1.

I

THE PLEDGEE 2:

EXPORTNI GARANCNI A POJISTOVACI
SPOLECNOST, A.S (Export Guarantee and
Insurance Corporation)

Signature:

Name: Sulyma Olena Oleksandrivna

Position: representative under the POA



mailto:kocendova@egap.cz
mailto:jakl@egap.cz
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HOBUM 3ACTABOJEPXATEJIb: THE NEW PLEDGEE:

]
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